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    Věnováno Nickovým přátelům


    Zvláštní poděkování patří mému agentovi


    Mickeymu Freibergovi a Tillu Hackovi


    za ediční pomoc.


    

  


  
    Kapitola 1


    Poprvé jsem se „odhmotnil“, když jsem vezl svého psa do útulku, protože jsem už neměl peníze na žrádlo.


    Vždycky byl víc roztomilý než inteligentní, ale dost chytrý, aby poznal, že to místo pro něj nevěstí nic dobrého. Nejdřív nechtěl vystoupit z auta a pak, uprostřed parkoviště, sebou najednou cukl. Tak jsem vykřikl jeho jméno a přidal k tomu povel.


    Zalil mě podivný, nepříjemný pocit. Jako bych měl ke všem orgánům přitisknutou ledovou kovovou tyč. A v té chvíli jsem si všiml, že mi zmizely nohy. A s nimi i zbytek mého těla.


    Jelikož se považuju za racionálního člověka, vyvodil jsem z toho jediný logický závěr.


    Právě jsem zemřel.


    Natáhl jsem bačkory, asi mrtvice. Sakra, to je na pytel.


    No aspoň jsem odešel s pořádným dluhem. I když ne ve stylu Judy Garlandové, která po sobě nechala čtvrtmilionové manko, když to zabalila. Jenže dost předčasně.


    Takže takovéhle to je, když je člověk mrtvý.


    Trochu překvapující. Asi jsem čekal něco jiného.


    Vaše tělo zmizí, ale mysl funguje dál.


    Páni, kdo by to řekl.


    Jak dlouho ale bude mysl ještě fungovat? Jenom pár sekund, než to váš mozek konečně vzdá pro nedostatek kyslíku? Minutu, dvě? Tak jak?


    Věřil jsem, že je po mně, pořád jsem však cítil, jak mi v hrudi bije srdce.


    Něco tady nehrálo.


    Rozhlédl jsem se kolem. Byl tam můj pes, pořád tahal za vodítko, které vedlo od jeho obojku a na druhém konci viselo – zjevně samo o sobě – ve vzduchu.


    Jestli jsem mrtvý, tak kde je tělo? Copak by alespoň nějaká jeho viditelná část neměla ležet bez hnutí na asfaltu?


    Můj pes z toho byl stejně vyděšený jako já. Skoro mi utrhl neviditelnou ruku. Bez přemýšlení jsem vykřikl jeho jméno a zopakoval ten povel.


    Divně mi zahučelo v uších, před očima se mi zamihotaly a rozprskly červené hvězdičky a já byl najednou zpátky.


    Páni; takže nakonec nejsem mrtvý. Zkontroloval jsem se. Nohy mi rostly přímo z rozkroku. Viděl jsem svůj pivní pupek, sešmajdané sandály, zatuchlé kapsáčové šortky a celý zbytek své maličkosti. Ano, moje tělo se vrátilo do viditelného světa. Rozhlédl jsem se po prázdném parkovišti. Můj dramatický odchod a znovuobjevení proběhly dle všeho beze svědků.


    Celý jsem se třásl, s námahou otevřel auto a ztěžka dopadl na sedadlo. Natáhnout brka v sedmatřiceti se mi ještě nechtělo. A taky to byla dobrá zpráva pro moje psisko. Jeho neveselý konec se dočasně odkládal.


    Takže jak se sedmatřicetiletý, vysokoškolsky vzdělaný chlápek dostane do stadia, kdy si už nemůže dovolit starat se o patnáctikilového psa pouličního plemene?


    Je to obvyklý příběh ctižádosti a lenosti.


    Jsem vystudovaný novinář, který až do doby před dvěma lety pracoval pro jeden deník v nevýznamném městě na Středozápadě. Ta práce mě bavila. Netvrdl jsem celý den za psacím stolem. Dokonce mi dali pár ocenění, která se rozdávají na novinářských konferencích jako solené arašídy.


    Často jsem dělával rozhovory v nemocnicích s lidmi, které někdo postřelil, pokousal pitbul, zmrzačily různé stroje či vycuclo tornádo z karavanu, nebo se jim přihodilo něco jiného nepěkného, dostatečně zajímavého pro noviny. V městské nemocnici jsem pravidelně potkával Rachel, zdravotní sestru s úžasně zelenomodrýma očima. Rozkošná Rachel tehdy chodila s opovrženíhodným chirurgem, ale ten vytrvalý novinář svéhlavě vytrvával. Před necelými šesti lety jsme uzavřeli manželství: Axel Weston a Rachel Burkeová. Navždy spojení. Aspoň jsem tomu věřil.


    Jak se k vám možná doneslo, v novinařině dnes pšenka zrovna nekvete. Náš řetězec sice pořád vydělával, ale každý rok či dva jsme měli nového šéfredaktora. A každý byl víc kravaťák a míň novinář než jeho předchůdce. Pak začali propouštět. Nic dobrého pro pracovní morálku a odhodlání.


    Moje místo přesto vypadalo bezpečně. V redakci potřebovali pár lidí na pokrytí zločinnosti a zavírání fabrik. S Rachel jsme koupili skromný domek v polonóbl čtvrti a začali předběžně plánovat nějaký potěr. Aspoň já jsem to považoval za předběžné plány. Pak se na scéně objevilo štěně jako zkouška našich schopností někoho vychovávat.


    A potom si šéfové zavolali tři reportéry a nabídli jim odstupné. Za třináct let práce 93 742 dolarů, pokud hned odejdu. S Rachel jsme to dva dny probírali a já pak podepsal všechny papíry k ukončení pracovního poměru. Hned to dopoledne jsem si vyklidil stůl v redakci. Žádný večírek na rozloučenou, jen s několika kolegy jsme zašli na oběd a trochu to zapili. Poprvé od svých čtyř let jsem nemusel každý den chodit do školy nebo do práce.


    Byl jsem volný muž s tučným bankovním kontem.


    Tři měsíce nato jsme prodali dům a přestěhovali se do Los Angeles. Rachel si okamžitě našla práci na jednotce intenzivní péče s výrazně vyšším platem. Ceny bydlení nám vyrazily dech, ale koupili jsme (hloupě) malý domek ve městě Glendale, protože byl blízko její nemocnice a kousek od výběhu pro psy. Jeden z pokojů měl sloužit jako moje pracovna. V tom kotci o rozměrech tři na tři a půl metru, s výhledem na miniaturní dvorek, jsem měl produkovat bestselery a oskarové scénáře.


    Takový byl plán.


    Jenže pro chlápka s tučným bankovním kontem bylo L. A. úžasné místo. Kromě toho jsem si zasloužil pěknou dovolenou, ne? A ta zrezivělá kraksna, která nás přivezla ze Středozápadu, do L. A. moc nezapadala, protože tady jste to, co řídíte. Tak jsem ji vyměnil za sporťáka z dovozu. Jenže pak přišel patnáctý duben a z tučného odstupného mi po zdanění zbyla jen půlka. A jelikož jsem ze zaměstnání odešel dobrovolně, nevztahovala se na mě podpora v nezaměstnanosti. Pořád jsem měl ale výdělečně činnou manželku a tvůrčí proces se nemůže uspěchat.


    Nicméně jsem dokázal vyplodit scénář. Sice nijak skvělý, ale kolik skvělých filmů dnes Hollywood produkuje? Současní producenti se zaměřují spíš na průměrnost. Dokonce se mi podařilo přesvědčit několik agentů, aby si ho přečetli. Odmítli ho, ale pár z nich se vyjádřilo, že by chtěli vidět můj další pokus.


    Můj další pokus. No jasně. A co by to jako mělo být?


    Tak jsem žil na bezútěšné ulici v Glendale bez přátel, až na pár známých, které jsem potkával na psím výběhu. Zvykl jsem si tam chodit se šesti plechovkami piva v přenosné chladničce. Pak jsem si pořídil větší chladničku a zaplatil ji úvěrovou kartou, protože moje tučné konto bylo v té době už minulostí.


    A pak, pár měsíců nato, odešla ta rozkošná zdravotní sestra. To mnou otřáslo natolik, že jsem se přinutil rozeslat na pár míst svůj životopis. Které noviny by nechtěly zkušeného reportéra s třináctiletou praxí a několika oceněními? Spousta, jak se vzápětí ukázalo.


    Pak mi začaly chodit z banky doporučené dopisy kvůli nesplacené hypotéce. Jako by čekali, že každý měsíc někde vyštrachám 2600 dolarů za mizerný předražený domeček, který se jeho upatlaný majitel ani nenamáhal uklidit. V té době naštěstí splaskla realitní bublina a chamtivé bankéře pohltila mohutná vlna zadlužených ztroskotanců. Uplynul téměř rok od poslední splátky, kterou jsem zaplatil, a já stále čekal, až dorazí policie a vyhodí mě na ulici. Přestal jsem splácet i svoje fáro a po celou dobu raději parkoval o pár bloků dál. Výběrčí dluhů mi volali osmnáct hodin denně (na noc jsem si vypínal mobil).


    Jednu po druhé jsem vyčerpal svoje kreditní karty. Pak přišel den, kdy jsem byl totálně švorc. Žádné peníze na pivo ani na žrádlo pro psa. A tehdy jsem zjistil, že vesmír si pro mě schovává pár překvapení.


    Takže sedím v autě, zhluboka dýchám a puls se mi pomalu vrací do normálu. Opravdu jsem se právě odhmotnil jako kapitán Kirk pomocí toho jejich transportéru, nebo jsem ještě pořád mimo po včerejší pitce? Cítím se ale střízlivý. Ve skutečnosti až příliš střízlivý. Teď rozhodně potřebuju pěkně vychlazené pivo.


    Fajn, takže jsem konečně spadl na úplné dno? Byl jsem připravený opustit veškerou hrdost a jít žebrat do útulku pro psy? Mohl bych od těch milovníků zvířat vyškemrat pár čtvrťáků, kdybych jim řekl, že potřebuju koupit žrádlo pro svého psa? Ten se na mě zbožně díval obvyklým servilním způsobem. Díky těm nekonečným hodinám stráveným ve výběhu jsem si získal jeho celoživotní oddanost. Jaká škoda, že nebyl vychrtlý a netrčely mu kosti.


    A pak se zbytky mozku bývalého novinářského esa, nyní zmátoženého pivem, pomalu rozběhly. Uvědomil jsem si, že tuto konkrétní kombinaci slov jsem nikdy předtím nevyřkl. Ani nikdo jiný. V záchvěvu nostalgie jsem to psisko kdysi pojmenoval po svém prvním zvířátku z dětství – akorát jsem přehodil písmena. Všichni pejskaři ve výběhu to jeho zvláštní jméno nějak komentovali.


    Takže mám co ztratit? Rozhlídl jsem se po parkovišti. Pořád liduprázdné. Zhluboka jsem se nadechl a znovu pronesl ta slova. Ledová kovová tyč se mi opět zaryla do slinivky a sleziny. Moje tělo okamžitě zmizelo. Natáhl jsem se a z palubní desky vytáhl zapalovač. Moje oblečení zmizelo spolu s tělem, ale předmět, který jsem držel v ruce, visel volně ve vzduchu. Strčil jsem zapalovač do kapsy u košile. Zmizel. Hm, velice zajímavé. Vytáhl jsem ho a zapalovač se nějakých deset centimetrů od mého těla zhmotnil. Sevřel jsem ho v dlani a opět zmizel.


    Znovu jsem řekl ta slova.


    Tentokrát žádný hukot v uších. Stále jsem byl neviditelný!


    Kurva!


    Řekl jsem to správně? Snažil jsem se nepanikařit a soustředil se na přesné znění těch slov. Napočtvrté se to kouzlo povedlo. Opět jsem byl viditelný. V přihrádce jsem našmátral pero a hned si ta slova zapsal.


    Celé to trvalo necelých deset minut. Během chvilky jsem tak objevil způsob, jak se stát neviditelným. Objevil jsem bránu ven z viditelného světa.

  


  
    Kapitola 2


    Do svého brlohu jsem se vracel pomalu a opatrně. Nechtěl jsem pokoušet štěstěnu a umřít při dopravní nehodě v tentýž den, kdy jsem učinil ten monumentální objev. S vědomím, že riskuju zabavení auta, jsem zajel do garáže a naložil do kufru všechny prázdné pivní lahve. Ve výkupu jsem za ně dostal 9,83 dolarů a nakoupil pivo a psí granule. Dokonce mi ještě zbylo 2,37 dolarů, které jsem mohl utratit za skutečné jídlo, kdybych měl později hlad. Pak jsem zaparkoval na obvyklém místě a vydal se s nákupem a psem pěšky domů. Takhle dobře jsem se necítil od té doby, co mi vyšel celostránkový článek usvědčující starostu z toho, že potichu prodal jeden lukrativní pozemek developerské společnosti hodně pod cenou. Smlouva byla napsaná na jeho babičku, já však věděl, že věnovat pozornost takovým detailům se vyplácí.


    Zbytek odpoledne jsem strávil zkoušením před velkým zrcadlem v ložnici. Cokoli do vzdálenosti asi pěti centimetrů od mého těla bylo neviditelné, až na místa kolem ušních lalůčků, prstů a ptáka. Asi neměly potřebnou hmotu na zajištění neviditelnosti do větší vzdálenosti, to ale neznamená, že bych byl nedostatečně vybavený. Fajn, takže nebudu nosit velké náušnice ani se producírovat nahatý s mohutným piercingem ve frantíkovi. To zvládnu. Rukavice na rukou zmizely bez problémů, což bude užitečné, abych nezanechával otisky prstů. Dlouhý kabát se ale objevoval v prostoru okolo kolen, takže ukrývání větších předmětů nepřicházelo v úvahu. A zanechával jsem viditelné šlápoty v koberci. V mém novém životě občas neviditelného člověka tak budou koberce s vysokým vlasem představovat nepřítele.


    Pan Neviditelný (tak jsem se teď nazýval) se rozhodl, že by bylo rozumné dát psovi nové jméno – Bob. Nemělo cenu riskovat, že by ta kouzelná slova vyslovil někdo jiný. (Hodně nepravděpodobné, protože jsem nezmínil další faktor toho, jak jsem je objevil. Dobrý novinář ví, jak zachovat tajemství.) Bob vypadal, že mu ta změna nevadí, i když se rozštěkal pokaždé, když pan Neviditelný provedl akt zmizení.


    Taky jsem se rozhodl, že pan Neviditelný by měl ten večer vykonat kradmou návštěvu u své manželky, aby se podíval, jak se jí daří. Za pár dnů jsme se měli setkat a probrat poslední záležitosti ohledně našeho přátelského rozvodu bez právníků. Rachel se vzdala svého podílu na záloze zaplacené za náš domek a nepožadovala po mně ani žádné výživné. Lidi, kteří se dennodenně starají o nemocné a umírající, jsou v těchto věcech realisté. Je to zvláštní; po celou dobu našeho manželství pro mě byla „Rachel“ a teď, když se rozvádíme, na ni myslím jen jako na „svou manželku“.


    Rachel se přestěhovala o pár kilometrů dál do nejohyzdnějšího činžáku v Burbanku. Postavili ho v sedmdesátých letech, kdy vrcholila nedekorativní laciná ošklivost. A byli v něm švábi, což prý mé sladké manželce nevadilo. Přesto z toho nešlo nevinit toho ubožáka, jenž ji odvezl z jejího krásného domova na Středozápadě.


    Právě se stmívalo, když jsem zaparkoval o blok dál od jejího činžáku. Zamkl jsem auto, skrčil se za keře, pronesl ta slova a vyrazil neviditelný. Každý čokl, kterého jsem míjel, spustil zuřivý štěkot (všichni byli naštěstí za plotem). Vstupními železnými dveřmi jsem proklouzl za nějakým kulhajícím chlapíkem. U modře osvětleného bazénu uprostřed betonového nádvoří popíjela a grilovala banda mladých nezadaných lidí. Rachel mezi nimi bohudík nebyla.


    Ke svému překvapení jsem šel za tím kulhavcem až k Rachelinu bytu a pak i dovnitř. Znepokojivě srdečně ho pozdravila a bez okolků objala. A ten hulvát ji vzápětí drze políbil na rty.


    No do prdele, co se to tady děje!


    Pak jsem si vzpomněl, že Rachel se před pár měsíci zmínila o jednom svém pacientovi, který se ošklivě zranil na motorce na Sunset Boulevard. Málem přišel o nohu. Byl to střihač od filmu jménem Peter.


    To teda ne, takovéhle sbližování lékařského personálu s pacientem přece nemůže být etické. Navíc ten chlapík byl zcela evidentně nadržený kanec. Copak moje manželka nemá žádné zábrany?


    „Dáš si skleničku vína, miláčku?“ zeptala se ho.


    „Mám lepší nápad,“ řekl, zvedl ji a vyrazil s ní do ložnice.


    Budou tyto provokace pokračovat? Ten všivák neměl žádnou úctu k institutu manželství.


    Pan Neviditelný se ze všech sil ovládl a následoval je.


    Oba se v objetí svalili na moji manželskou postel (kterou jsem pomáhal do tohoto bytu stěhovat), kroutili se a svíjeli na jejím posvátném povrchu a strhávali ze sebe svršky.


    Ano, důkaz před mýma očima nešlo popřít: troufalý Peter se chystal ošoustat tuhle ženu, která podle zákona byla ještě stále mou manželkou.


    Odstrojování pokračovalo. Ukázalo se, že Peter nestrávil uplynulých šest měsíců na dietě sestávající z pizzy a piva. No taky bych mohl mít takové břišáky, kdyby se mi chtělo věnovat všechen čas hloupému cvičení. A kam se poděla Rachelina pracovní bílá podprsenka? Jak to, že pro mě si nikdy neoblíkla takovéto sexy prádélko?


    Když si moje žena rozepínala krajkový kousek z Victoria Secret, najednou se zarazila. „Tys pil?“ zeptala se.


    „Ne, miláčku. Proč se ptáš?“


    „Cítím pivo. Jako by tady byl můj bývalý manžel.“


    No tak pardon, že dýchám!


    Zatímco Peter hladil odhalená prsa mé ženy, pan Neviditelný přešel k nočnímu stolku a diskrétně si strčil do kapsy připravený kondom. Jeho zmizení vyvolalo pár minut nato zmatek, nicméně vynalézavý Peter vytáhl z peněženky náhradní. Podal ho mé ženě, která jej bez rozpaků navlékla na jeho nadměrně bujné ztopořené přirození. Fajn, teď to zašlo už příliš daleko.


    Jelikož moje žena za ty roky ošetřovala spoustu obětí znásilnění, dodržovala určitá preventivní opatření. Počkal jsem, až byli důkladně ponoření do milostných hrátek, pak jsem hmátl pod postel a vytáhl hliníkovou baseballovou pálku, kterou měla Rachel po ruce na obranu. Pan Neviditelný ji pak zvedl nad hlavu a vší silou – jako profesionální pálkař – s ní praštil toho bývalého pacienta do hojící se nohy. Výsledkem byl velice hlasitý, dlouhý a uspokojivý bolestivý řev, při němž stydla krev v žilách, během nějž pan Neviditelný pustil pálku na zem a chvatně odešel z bytu. Cestou ven z budovy strčil několik nepříjemně vypadajících mladých lidí do bazénu. Ne, rozhodně nebylo radno si s ním zahrávat.

  


  
    Kapitola 3


    Druhý den ráno jsem se probudil s pěknou depkou. Moje manželka má přítele. Koneckonců to byla atraktivní žena a muži ji vždycky otravovali a zvali na rande. Já sám jsem této činnosti věnoval několik frustrujících let. Takže by mě nemělo překvapovat, že někoho má.


    Do prdele!


    Jediné, co jsem kdy ve svém životě chtěl, byla Rachel Burkeová. Všeho ostatního bych se s lehkým srdcem vzdal. Měl jsem ji, ale pak jsem to ve velkém stylu podělal. Život mi nadělil takové štěstí a já to promrhal.


    Nějak se mi podařilo vylézt z postele. Procházel jsem domkem a rozhlížel se. Uvést tohle místo do stavu pouhé zaneřáděnosti by tvrdě pracující úklidové četě trvalo celý týden. Domek zapáchal skoro stejně jako já. Nikde na těch devadesáti metrech čtverečních nebyl kousek čistého prádla. Dokonce i Bob vypadal, že má depku. Po dvou dnech nečinnosti asi přestal doufat, že s ním půjdu ven.


    Fajn, bylo načase postavit se situaci čelem. Řítil jsem se do pekel. Pokud to nezabrzdím teď, za měsíc nebo dva ze mě bude bezdomovec opíjející se krabicovým vínem v parku.


    Nejvyšší čas, aby vzal můj život do rukou pan Neviditelný. Aby svými neviditelnými prsty polaskal tlusté svazky bankovek.


    Musím zdůraznit, že nikdy předtím jsem neuvažoval o zločineckém životě. Jako reportér jsem se zúčastnil bezpočtu soudních přelíčení a střetl se s mnoha kriminálníky. Až na pár výjimek se jednalo o bezútěšnou přehlídku naprostých tupců. Rejstřík chlápků, kteří páchali majetkovou trestnou činnost, byl obvykle stejně dlouhý jako jejich potetované paže. Přesto stále optimisticky předpokládali, že z příští dokonalé loupeže, vloupání nebo přepadení vyváznou bez úhony. A pak jen překvapeně civěli, když to nevyšlo a policajti je čapli. V base byli častěji než na svobodě. Lišil jsem se od nich nějak?


    Možná to zní egoisticky, ale věřil jsem, že jsem o něco schopnější. A měl jsem k dispozici služby nejneviditelnějšího společníka v historii zločinu.


    Stejně jako nesmrtelný bankovní lupič Willie Sutton jsem se rozhodl jít tam, kde jsou peníze. Samozřejmě jsem si vybral nejbližší pobočku zatuchlé, vydřidušské a nenáviděné banky, od níž jsme měli hypotéku na domek. Sídlila ve velké rohové budově v centru Pasadeny. A navíc měla všechny podlahy opatřené drahou terakotovou dlažbou, tvrdou jako bankéřovo srdce.


    Pan Neviditelný vtančil dovnitř za jednou starou paní. Neviditelnou košili jsem měl rozepnutou až k pupku a zastrčenou do šortek. Spousta místa, kam vecpat úhledné balíčky stodolarových bankovek. Ruce mi zdobily gumové rukavice, které jsem vyštrachal doma pod dřezem. Zdá se to neuvěřitelné, ale kdysi dávno jsem s nimi umýval nádobí.


    V bance nebylo nijak plno. Pár zákazníků u pokladních přepážek a ve frontě jen ta stará paní. Žádná ostraha v dohledu. Pasadena nepatřila zrovna k ohniskům zločinu. Prvním problémem bylo dostat se za přepážku; přístupu bránily dveře s bzučákem. Po dvaceti minutách čekání, až těmi zatracenými dveřmi někdo půjde, jsem se na to vykašlal a lopotně a snad i potichu prolezl prázdným okýnkem u jedné přepážky. Kdo si sakra mysleli, že pan Neviditelný je – Douglas Fairbanks? Jackie Chan?


    Když jsem znovu chytil dech (byla to nejnáročnější fyzická aktivita v posledních měsících), přešel jsem k trezorové místnosti, jejíž otevřené, působivě naleštěné dveře zvaly ke vstupu.


    Ano, místnost byla otevřená, ale všechno v ní zamčené jako ve skladu zlatých rezerv. Člověk by předpokládal, že si nechají pár tisíc venku pro pokladníky. Jaká škoda, že pan Neviditelný neuměl otevírat zámky. Fajn, budu muset vzít zavděk hotovostí na pokladnách.


    Vzápětí jsem však zjistil, že se to snadněji řekne, než provede. Pokladníci si mezi jednotlivými zákazníky ty svoje zasrané pokladny zamykali. Sakra, v téhle bance jsou fakt hluboce paranoidní. Vypadalo to, že tam nikdo nikomu nevěří. A s těmito lidmi jsme se snažili vyjednávat o lichvářském úroku k úvěru na náš domek. Jaká ztráta času.


    Když jsem došel až sem, nechtěl jsem se spokojit jen s reklamní propiskou. Počkal jsem, až jeden pokladník otevře pokladnu, a pak převrhl stolek, na němž stála velká tiskárna. Bum! Zatímco se všichni dívali, co je to za hluk, sebral jsem co nejvíc hotovosti a přešel ke vstupním dveřím. Když jimi prošel nějaký hlavoun, aby zkontroloval, co se děje, vyrazil jsem ven. Pak jsem musel několik dlouhých děsivých minut čekat u velkých bronzových dveří, dokud nevešel další zákazník a já mohl vyklouznout.


    Sakra, zločin je pěkně nervy drásající záležitost. Spáchal jsem závažný trestný čin, ale ukořistil pouhých 712 dolarů. S takovou bych musel ke slušnému živobytí udělat jednu banku denně. A jak dlouho by trvalo, než by si ve všech bankách veškeré kancelářské vybavení přišroubovali? Aspoň jsem tam nesebral peníze, které mají nastražené pro konvenčnější lupiče. Mých 712 dolarů mě zatím nepostříkalo žíravou modrou barvou.


    Část kořisti jsem utratil za mýdlo, šampon a prášek na praní. Pak nacpal prádlo do pračky. Ještě tak osmnáct várek. Na chvíli jsem spočinul pohledem na vysavači, ale pak se rozhodl, že zaneřáděnost domku dosáhla takové míry, že se tomu už nedá pomoci. Aspoň jsem vynesl většinu odpadků. Část jsem musel nacpat do popelnice sousedů.


    Víc jak čtyřiadvacet hodin bez piva. Bože, střízlivost je ale náročná. Vzhledem k tomu, že chlast poslal předčasně do hrobu oba mé rodiče, nikdy jsem s ním asi neměl začínat. Kolik abstinentů ale najdete v redakcích novin?


    Když jsem si dal sprchu a oholil se, pan Neviditelný mě přiměl ujít kilometr a půl do restaurace Denny’s na zdravou snídani. Můj zločin se dostal na čtvrtou stránku v L. A. Times, mezi zprávy z města. V titulku stálo: „Záhadná bankovní loupež v Pasadeně“. Psalo se tam, že z banky zmizela nespecifikovaná, ale „údajně vysoká“ peněžní částka, aniž by kdokoli ze zaměstnanců či zákazníků zahlédl údajného lupiče, i když na záznamu z bezpečnostní kamery se objevila „podezřelá aktivita“. (Asi zvedajících se a mizejících 712 dolarů.) Tyto „záhadné okolnosti“ nyní vyšetřuje FBI.


    Skvělé, teď po mně půjdou federálové. Zajel jsem rukou do zadní kapsy kalhot. Ne, neudělal jsem nic okázale hloupého, jako že bych při tom přelézání přepážky vytratil peněženku s doklady.


    Po dlouhé době jsem se nechal ostříhat a pak zašel s Bobem na výběh. Ostatní pejskaři byli rádi, že nás zase vidí, ale spoustě z nich se nelíbilo Bobovo „nudné“ nové jméno. Řekl jsem jim, ať si trhnou, a usadil se ve svém oblíbeném zahradním křesílku. Automaticky jsem natáhl ruku po vychlazeném pivu, pak si ale vzpomněl na svůj nový režim střízlivého podnikání. Tak jsem nastavil tvář slunci a přemýšlel o svém dalším zločinu.


    Fajn, takže pokud pošlu pana Neviditelného k Tiffanymu, mohl by (pravděpodobně) ukrást jeden nebo dva drahokamy. Ale co pak? Celodenním vysedáváním na psím výběhu v Glendale člověk nenaváže kontakty s podsvětím. Mohl bych darovat oslňující zirkon své vzpurné ženě jako gesto usmíření, jenže ona by chtěla vědět, kde jsem na to vzal peníze.


    Nebo by pan Neviditelný mohl zůstat v nějakém nóbl obchodě po zavírací době a ukořistit kožichy, rolexky, zlaté mince a další prodejné věci. Až na to, že tyhle obchody mají důmyslné bezpečnostní systémy. Tělo pana Neviditelného může být neviditelné, ale jeho kůže je pořád teplá. Takže nehrozí, že by prošel infračervenými a pohybovými čidly.


    Neviditelnost v dnešní době bohužel nenabízí rádoby mistrům zločincům až tolik. Jistě, pomůže vám schovat se před policajty. Ano, je užitečná při špehování nevěrných partnerů. Nenabízí ale přístup do obchodů se zlatými poklady. K tomu je lepší vystudovat Yale a pustit se do obchodování s obligacemi.


    Sakra, zločin byl těžší, než se zdálo. Už jsem se nedivil, proč máme pořád plné věznice.


    S Rachel jsme se setkali v sedm večer v turecké restauraci na Verdugo Avenue, kterou navrhla. Vždycky měla ráda salát tabouleh, já však nikdy necítil potřebu ládovat se takovým množstvím petržele. Myslím, že jsem ji překvapil svým novým zjevem: ostříhané vlasy, vyžehlené oblečení, zdravé opálení z výběhu. Jaká škoda, že pan Neviditelný nedokázal zařídit zmizení pivního pupku. Ještě překvapivější bylo, když jsem si k pití objednal minerálku.


    Při dobrém jídle jsme si povídali. Řekl jsem jí, že jsem rozhodil sítě a mám rozjednanou práci konzultanta pro jednu významnou mediální korporaci. Nechtěl jsem o tom dál mluvit, abych to nezakřikl, jen jsem prozradil, že už mám za sebou předběžná jednání. A dodal, že jsem na ně zapůsobil svými představami a návrhy.


    Nevím, jestli mi z toho Rachel něco spolkla, ale pro změnu vypadala, že ji to těší. Nasadil jsem starého okouzlujícího Axla Westona a dokonce snědl většinu svého falafelu, přestože jsem věděl, že riskuju velký noční plynový útok.


    Když jsme dopíjeli tureckou kávu, Rachel sáhla do kabelky a vytáhla ta hrozná lejstra.


    „Je to všechno připravené, Axle. Označila jsem místa, kde to máš podepsat.“


    „Dobrá, Rachel. Jen mě napadlo, že bychom to mohli o chvíli odložit. Řekněme o měsíc.“


    To mrazivé mračení jsem moc dobře znal.


    „Probírali jsme to a dohodli se, že takto to bude nejlepší.“


    „Jo, já vím. Já jenom, že naše manželství bylo celou tu dobu dobré. Vím, že jsem to podělal, ale pracuju na sobě. Chtěl bych druhou šanci.“


    „Naše manželství nebylo dobré, Axle. Skoro jsem tě neviděla. Pořád jsi byl pracovně pryč nebo někde popíjel s kamarády z redakce. Kalifornie byla naše druhá šance. Ale nefungovalo to. Všechno se tím jenom zhoršilo.“


    „Já vím. A upřímně se ti za to omlouvám. Jsem připravený ty papíry podepsat. Za měsíc. Nic víc nechci.“


    „Poslyš, jestli budeš trvat na tom odkladu, půjdu za právničkou. A ta určitě nebude tak velkorysá jako já.“


    Sakra, má sladká Rachel nasadila tvrdou taktiku.


    Když jsem se nenatáhl po peru, vzdychla a papíry odložila.


    „Axle, nemáš náhodou klíč od mého bytu?“


    „Ne, miláčku. Pokud si dobře pamatuju, nechtěla jsi, aby ho tvůj manžel měl.“


    „A nebyl jsi v poslední době u mě v bytě?“


    „To určitě ne. Proč se ptáš?“


    „Před pár dny tam někdo napadl jednoho mého kamaráda. Je v nemocnici.“


    „No a viděla jsi mě, že jsem ho napadl?“


    „Ne, byla tma. Toho útočníka jsme neviděli. Musel být schovaný v šatníku nebo pod postelí. Policie z Burbanku říká, že v takových případech je pachatelem obvykle bývalý manžel.“


    „Tys zavolala policajty?“


    „Samozřejmě. Bylo to zákeřné napadení.“ Podala mi vizitku. „Detektiv Myers z burbanské policie by s tebou rád mluvil. Máš mu zavolat. Tohle je jeho číslo.“


    „Bože, Rachel, přestěhuješ se do domu plného kriminálníků a já jsem najednou podezřelý z napadení tvého přítele!“


    „Chce ti jenom položit pár otázek. Nikdo tě neobviňuje.“


    „No a kdo je ten chlápek?“


    „Jeden kamarád.“


    „Co dělá?“


    „Filmový střih.“


    „Myslíš, že by si přečetl můj scénář?“


    Ten chlápek šoustá s mojí manželkou; přečíst si můj scénář je to nejmenší, co by mohl udělat.


    „Peter pracuje v televizi, ne u filmu. A momentálně vůči tobě není zrovna přátelsky naladěný.“


    „Bože, miláčku, vždyť já jsem strašpytel. Většinu času trávím se štěňaty. Jak si vůbec můžeš myslet, že bych byl něčeho takového schopný.“


    „No a kdo jiný by to mohl být?“


    „Jak dobře znáš toho Petera? Možná to byla jeho manželka.“


    V jejích tvrdých zelenomodrých očích se na okamžik objevil stín pochybnosti. Zajímavé. Je možné, že by si moje žena začala se ženáčem?

  


  
    Kapitola 4


    Jedním z mnoha problémů spojených se střízlivostí je oživnutí libida. Včerejší setkání s Rachel mi připomenulo bezpočet šťavnatých smyslností, jichž se mi už nedostávalo. Tolik k mému fantazírování, že mě poté, co jsem zaplatil účet, pozve k sobě domů. Možná dobře, že nepozvala. V noci jsem skoro odpálil střechu, jak jsem trávil ten falafel. Ani se nedivím, že Bob opustil své místečko vedle mé postele a šel si lehnout jinam.


    S telefonátem detektivu Myersovi jsem nijak nepospíchal. Od policie jsme se já i pan Neviditelný snažili držet dál. Říkal jsem si, že při svém vytížení se burbanští policajti nepřetrhnou vyšetřováním jednoho napadení se dvěma očitými svědky, kteří viděli starou belu. Vyřešením takového případu si nikdo jméno neudělá. A navíc je opravdu zločin praštit gaunera, který píchá vaši manželku? V některých krajích byste takovému chlápkovi mohli ustřelit palici a pak obdržet oficiální pochvalu od státního návladního. Než jsem detektivovu vizitku vyhodil, zadal jsem jeho číslo do svého mobilu jako „blokované“. I bez něj mám dost obtěžujících telefonátů.


    Myslím, že jsem byl až příliš posedlý praktickou stránkou zločinu. Přicházel jsem o legraci a potenciálně lukrativní kategorii zvanou příležitostný zločin. A pro příležitost s velkým „P“ neexistovalo lepší místo než nedaleké Beverly Hills.


    Když jsem zaparkoval za rohem od Rodeo Drive, byl čas oběda. V restauraci Chez Rodeo měli volný stůl pro jednoho a já si dopřál hovězí medailonek s rolkou plněnou humrem a chřestem, bramborové pyré s gorgonzolou a restovanou zeleninu. Číšník mi doporučil francouzský cabernet, ale já zůstal u drahé minerálky. Všiml jsem si, že o pár stolů dál si Leonardo DiCaprio dává žemlovku s mangem a kokosem, tak jsem si ji na závěr taky objednal. Nebyla špatná, možná jen trochu těžká. Bohužel jsem nemohl otálet nad šálkem vynikající kávy, protože jsem musel odejít na toaletu, kde se ke slovu dostal pan Neviditelný. Vyšel diskrétně na ulici společně s DiCapriem a jeho hosty. Pamětihodný oběd za bezkonkurenční cenu.


    Nakoukl jsem do několika luxusních hotýlků, ale odradily mě přepychové koberce. Mnohé nóbl značkové obchody však měly vkusné a vábivé mramorové podlahy. Tady se pan Neviditelný cítil jako doma, zejména v soukromí zkušebních kabinek, kde dychtivé matrony nevěnovaly dostatek pozornosti svým peněženkám od Gucciho, když se snažily vtěsnat do přitažlivých halenek za pár tisíc dolarů. Nahota žen ve středním věku navíc pomohla umlčet mé obrozené libido. Jestli mě tohle čeká někdy v budoucnu v ložnici, tak můžu jenom doufat, že oslepnu ještě před padesátkou.


    V obchodě s názvem Grata jsem sledoval jednu ženu do kabinky jen proto, že byla mladá a krásná. Měla plnou náruč věcí na vyzkoušení a zjevně žádnou podprsenku pod přiléhavou halenkou. Svršky však odhodila na lavici a s magnetem se pustila do odstraňování bezpečnostního štítku z kašmírového šátku. Jako neviditelný jsem na ni mohl koukat bez jakýchkoli zábran a rozpaků. Měla dokonale stavěné tělo a bezchybnou pokožku, jako by ji ve fotoshopu upravoval samotný Bůh.


    Ve chvíli, kdy jsem jí sáhl do kabelky, spočinula její chladná ruka na mé. V tu ránu ztuhla.


    „Ach bože,“ zalapala po dechu. „Chcete mi ublížit?“


    „Kdepak, ani náhodou.“


    „Já… chtěla jsem si vzít bonbon.“


    „Fajn, dám si taky.“


    Pustili jsme se. Dlouhé štíhlé ruce se jí třásly, když rozbalovala bonbony. Jeden jsem si vzal. Sledovala ho, jak stoupá nahoru a pak mizí.


    „Jste duch?“


    „To sotva. Duchové nemají teplé ruce.“


    „Máte tisíc roků?“


    „Je mi sedmatřicet. Kolik vám?“


    „Dvacet pět. Dneska mám narozeniny.“


    „Opravdu?“


    „Hm.“


    „Tak to gratuluju. Poslyšte, neviděl jsem vás už někde?“


    „Hrála jsem v několika hrozných filmech. A v reklamě na mop.“


    „Jste příliš krásná, než abyste dělala domácí práce.“


    „S takovouhle hláškou byste mohl přesvědčit ženskou, aby si vás vzala.“


    „To si budu pamatovat. Jak se jmenujete?“


    „Desma. A vy?“


    „Axel, těší mě.“


    „Mě taky.“


    „Takže, Desmo, chystáš se ten šátek ukrást?“


    „Ne zrovna ukrást. Beru to spíš jako obchod. Budu ho nosit na pěkná místa a ukazovat jejich jméno.“


    „Jak ho dostaneš ven z obchodu?“


    „Není moc velký. Strčím si ho do rukávu saka.“


    „Chceš, abych ti ho vynesl?“


    „To by od tebe bylo opravdu gentlemanské.“


    Podala mi šátek, který vzápětí zmizel pod mou košilí.


    „K těm narozeninám bys měla dostat něco speciálního, Desmo. Tahle ulice je plná klenotnictví. Mohl bych pro tebe čmajznout nějakou cetku.“


    „Páni, teď si děláš legraci.“


    „Ne, myslím to vážně. Řekni, co chceš, a bude to tvoje.“


    „Opravdu?“


    „Jistě. Odebereme se ke Cartierovi?“


    „No, u Harryho Weinstocka mají jednu brož, která se mi moc líbí.“


    „Tak jdeme!“


    Vyšli jsme z obchodu a zahnuli za roh. Harry Weinstock byl celý vystlaný černobílým berberským kobercem. Sakra. Už ale nešlo couvnout; slíbil jsem Desmě cetku k narozeninám. Modlil jsem se, aby moje šlápoty nebyly v koberci moc vidět. A taky jsem doufal, že početné bezpečnostní kamery namontované pod stropem nemonitorují infračervené spektrum. Šel jsem za Desmou ke skleněné vitríně. Podle domluvy nechala cíp svého nového šátku na chvilku sklouznout na vytoužený šperk, pak pomalu poodešla, prohlídla si pár dalších vitrín a vyšla ven z obchodu.


    Byla to velice pěkná brož se žlutými diamanty a ohromující cenou, krasopisně vyvedenou na cenovce. Vitrína byla samozřejmě zamčená. Přistoupil jsem blíž, abych si ji pořádně prohlédl. Na zadní straně cenovky byla elektronická bezpečnostní tečka a další pravděpodobně pod broží. Pak se na mě usmálo štěstí. Postarší pár si chtěl prohlédnout cosi právě z té vitríny a bělovlasý prodavač ji ochotně odemkl. Sáhl jsem dovnitř a v ruce s navlečenou rukavicí sevřel brož, která okamžitě zmizela. Rychle jsem rozevřel košili a strčil brož do pytlíku vystlaného staniolem, který mi předtím dala Desma. Na rozdíl od pana Neviditelného nebyla v těchto záležitostech žádný amatér. Pár sekund nato vešla Desma znovu do obchodu a nenápadně podržela otevřené dveře, aby její komplic mohl vyjít. Nespustil se žádný alarm, nikdo netasil pistoli, moje tlukoucí srdce nedostalo infarkt.


    Setkali jsme se o deset minut později před obchodem Bvlgari; lehce jsem ji chytil za paži a vyrazili jsme zvolna po hlavní třídě ke starému hřbitovu se vzrostlými stromy. Sedli jsme si na lavičku s výhledem na dokonale sestřižený trávník zalévaný rozstřikovači. Desma si připevnila k uchu bluetooth, aby to vypadalo, že s někým telefonuje. Otevřela kabelku a já do ní vložil ten malý pytlík.


    „Měla jsem trochu strach, Axle. Když jsem odcházela, zahlídla jsem, jak dva velcí chlápci z ochranky zadrželi nějakého muže a ženu.“


    „Starší pár?“


    „Jo.“


    „No teď je pravděpodobně prohledávají kvůli té broži.“


    „Ach, doufám, že ne.“


    „Takže, Desmo, musíš mi slíbit, že o mně nikomu – žádné živoucí duši – nikdy neřekneš.“


    „Samozřejmě že neřeknu, Axle. Stejně by mi nikdo nevěřil.“


    Desma nakoukla do kabelky.


    „Ach bože, Axle, ta je nádherná. Víš, co se mi na ní líbí?“


    „Co?“


    „Jsou to žluté diamanty zasazené v platině, ale všichni si budou myslet, že to jsou bezcenné citríny v bílém zlatě. Ráda takhle klamu lidi.“


    „Lidi jako svého manžela?“


    „Lidi jako svého přítele.“


    „Co dělá?“


    „Šéfuje investičnímu fondu ve Westwoodu. Loni přišel o miliardu dolarů.“


    „Páni, to musí být dost stresující.“


    „Jo, Tommy je tak trochu v bryndě.“


    Tommy na tom byl hůř než já, to mě potěšilo.


    „Vezme tě dneska na večeři, když máš narozeniny?“


    „Nevím. Doufám, že vezme.“


    „Uvidím tě ještě někdy, Desmo?“


    „Počkej, to já bych se měla ptát, jestli tě někdy uvidím.“


    Nahmatala moji ruku a na dlaň mi napsala číslo svého mobilu. Inkoust mizel po každém tahu pera. Dotkl jsem se jejího ramene a jemně ji políbil na rty. Nadšeně polibek opětovala.


    „Díky za nejskvělejší narozeniny mého života, Axle.“


    „To nestojí za řeč, děvče. Potěšení na mé straně.“


    


    Když jsem se vrátil do Glendale, Bob se dožadoval vyvenčení a na dveřích jsem měl přišpendlené žluté oznámení. Podle místního šerifa mám pět dnů na to, abych opustil dům. Z dalšího oznámení strčeného pode dveřmi jsem se dozvěděl, že dům byl prodán na aukci zabaveného majetku a že jakýkoli movitý majetek, který v něm zůstane po uvedeném datu, propadne. Přemýšlel jsem, jaký masochistický spekulant mohl ten domek koupit, aniž by ho nejdřív viděl. No dočkají se pěkného překvapení, až sem přijdou. Teď jsem už neměl pražádnou motivaci vytahovat vysavač nebo vynášet odpadky.


    Nacházel jsem se na skvělé americké cestě k bezdomovectví. Když jsem vyvenčil Boba a dal mu nažrat, sedl jsem si a spočítal denní zisk. Nic slibného. Blahobytní nakupující na Rodeo Drive u sebe neměli moc hotovosti; ukořistil jsem jen něco málo přes čtyři stovky. Ach jo, potřeboval jsem se napít.


    Pak se ozvalo hlasité klepání na dveře. Vstal jsem a skrz zaprášené žaluzie vyhlédl ven. Před domkem stálo policejní auto z Burbanku.

  



  

    Kapitola 5




    Detektiv Myers se tím případem podle mého zabýval jen proto, že měl – jako bezpočet dalších chlípníků – chuť na moji ženu. Ani náhodou jsem se mu nechystal otevřít. Nechal jsem Boba štěkat u dveří, až to toho poldu přestalo bavit a odjel. Cosi mi říkalo, že se vrátí.




    Bylo načase pakovat se odsud.




    Došel jsem pro auto a zajel do garáže. Pak jsem naložil všechno, bez čeho bych se neobešel: pár kousků oblečení, laptop, šanony s rodným listem, pasem, fotkami, vysokoškolským diplomem, nějaké knížky, které si někdy možná znovu přečtu, tři netknuté výtisky svého scénáře, Bobovu misku a žrádlo a svůj mobil (do něhož jsem si uložil Desmino číslo). Sbohem, půvabný živote v domečku v Glendale. Nakonec, těsně před odchodem, jsem vzal montážní páku na pneumatiky a přetáhl jí svůj stárnoucí stolní počítač. Při drcení jeho elektronického mozku jsem cítil zajímavé uspokojení.




    V okrajové čtvrti blízko Pica a Vermontu jsem našel starou budovu, v níž se pronajímaly zařízené garsonky na den, týden, měsíc, rok nebo století, pokud jste si to mohli dovolit. Zaplatil jsem na tři dny dopředu a postarší recepční jsem musel strčit dalších deset babek, aby ignorovala mého psa. Podívala se na moje auto a doporučila mi, abych si pořídil zámek na volant. Vzal jsem to jako moudrou radu a hned po vybalení zajel do nejbližšího železářství. Být v L. A. bez auta je naprosto zoufalé.




    Do rána druhého dne jsem vymyslel plán. Potřeboval jsem k němu ale foťák. Takový ten malý digitální, který se vleze do kapsy u košile. Se slušným objektivem a velkým rozlišením. Nahrávání videa se taky může hodit, stejně jako vysoká citlivost. Něco malého, ale drahého. Prostě typický technologický zázrak z Japonska. A hlavně musí mít blesk, který lze vypnout, a hodně tichou spoušť.




    Vyrazil jsem do velkého obchodu Fred’s v západním Hollywoodu, který často inzeroval v L. A. Times. Koupil jsem si v něm laptop, když jsem rozfofrovával svoje odstupné. Všechny vystavené foťáky byly připevněné řetízkem, ale důvěřivý Fred měl svůj inventář rozložený v otevřených policích. Vybraný aparát byl ideálně malý, ale zabalený v příliš velké krabici, než abych ji mohl schovat pod košili. Tak jsem jednu popadl, odnesl si ji na záchod, vyndal z ní foťák, cédéčko se softwarem a kabely, poschovával si to všechno po těle, krabici vyhodil do koše, řekl ta kouzelná slova a pan Neviditelný vyšel z obchodu i s přístrojem. Celé to podle hodin na palubní desce trvalo sotva čtyři minuty. Z pana Neviditelného se stávala zločinecká vlna o síle jednoho muže.




    V nedalekém supermarketu jsem pojedl salát a pak si chvíli četl u regálu s časopisy. Než jsem vyrazil zpátky domů, zavolal jsem Desmě, abych zjistil, jak dopadly její narozeniny. Vzal to nějaký černoch. Prý jsem se dovolal do svatodušní církve ve čtvrti Watts. Žádná Desma na té adrese nežila.




    Každý dobrý reportér umí pořádně alespoň jednu věc – vypátrat lidi. Sedl jsem si s laptopem do jedné kavárny, kde měli zdarma wifi, a pustil se do práce. Tu reklamu na mop jsem našel poměrně rychle, stejně jako telefon na agenturu, která ji vyrobila. Zavolal jsem tam a předstíral, že pracuju v castingu a hledám tu pěknou holku s mopem. Řekli mi, že se jmenuje Diane Philipsová a dali mi číslo na jejího agenta. Vyťukal jsem jeho číslo a představil se jako student filmové fakulty místní univerzity, který obsazuje postavy do svého absolventského filmu. Řekl jsem mu, že na mě zapůsobila jedna jeho klientka jménem Diane Philipsová a jestli by zvážila účinkování ve studentském filmu. Ten chlapík se netvářil odmítavě, ale ani dychtivě, protože pro něho z toho nekoukaly žádné peníze. Navrhl mi, že předá moje číslo Diane a ona mi zavolá, pokud bude mít zájem. Poděkoval jsem a zeptal se, jestli by si nepřečetl můj scénář. Vzdychl a řekl, ať mu ho pošlu e-mailem. Dostat svou práci do povědomí není nikdy na škodu.




	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy  Neviditelný.
 
		Pokud se Vám líbila, celou knihu si můžete zakoupit v našem e-shopu.
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